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LOCATION, TOP.
#LATEMARVIEW, WOW.

“Viaggiare, restando fermi in un unico luogo”.
Molto più di un motto, è il nostro lifestyle.

Qui, tra le Dolomiti Patrimonio UNESCO e
i boschi dell’idilliaca Val di Fassa.

Nel cuore della natura, al centro del mondo.
La vacanza è un’emozione da vivere.

LOCATION: TOP.
#LATEMARVIEW: WOW.

“Travel while staying in one place.”
Much more than just words – it’s our lifestyle.
Right here amidst the Dolomites UNESCO World 
Heritage and the idyllic forests of Val di Fassa.
At the heart of nature, at the centre of the world.
Where holidays are filled with blissful moments.
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Una FUSION tra 
la tradizione ladina e 
le culture del mondo.
DAL 1962.

A FUSION between 
Ladin tradition and 
world cultures.
SINCE 1962.
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MASTERFUL FLAVOURS
BY LATEMAR

CAPOLAVORO DI SAPORI
BY LATEMAR

Excellence, creativity, and loving attention to detail.
A blend of flavours inspired by world cultures.
The authentic taste of our local suppliers’ produce.
And, every evening, wine pairing with our sommeliers.

HIGHLIGHTS 

½ board including breakfast and dinner
Wine and loose-leaf tea tastings
Thursday: Ladin evening
Saturday: gala dinner 
Sunday: aperitivo with finger food
And much more besides

Eccellenza, creatività e cura per i dettagli.
Un mix di sapori ispirati alle culture del mondo.

La genuinità dei prodotti dei nostri fornitori locali.
E ogni sera, wine pairing con le nostre sommelier.

HIGHLIGHT 

½ pensione con colazione e cena
Degustazioni di vini e tè in foglia

Giovedì: serata ladina
Sabato: cena di gala 

Domenica: aperitivo con finger food
E molto altro
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SIGNATURE COCKTAILS.
THE ART OF MIXING.
PURE MAGIC.
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IL DELICATO PROFUMO 
DEL PREGIATO TÈ IN FOGLIA
SELEZIONATO DALLA
NOSTRA TEA SOMMELIER.

THE DELICATE FRAGRANCE 
OF FINE, LOOSE-LEAF TEA
SELECTED BY
OUR TEA SOMMELIER.
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13 INTERNATIONAL SUITES.
13 DIFFERENT CULTURES.
A WORLD OF COMFORT.

ADULTS ONLY.
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Tutte con terrazza, vista 
sulle Dolomiti, design e 

comfort unici.

All with a terrace, view 
of the Dolomites, fine 

design, and unique 
comforts.
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KING
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SUITE “TE STUA” DE REMIGIO
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ISPIRATA  
ALLE DOLOMITI

INSPIRED BY  
THE DOLOMITES

Il calore del legno, la semplicità della pietra e

l’atmosfera accogliente in tradizionale stile ladino.

Dall’affresco dipinto dell’artista di casa, Remigio, alla 

vista sulle Dolomiti, tutto in questa suite parla d’arte.

The warmth of wood, the simplicity of stone, and

the inviting ambience in traditional Ladin style.

From the fresco painted by the artist of the hotel, 

Remigio, to the view of the Dolomites, you’ll discover 

artistry in every corner of this suite.

HIGHLIGHT
Nicchia con vasca da bagno 

Caminetto a vapore

HIGHLIGHTS
Niche with bathtub 

Steam fireplace
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INSPIRATA ALL’INDIA INSPIRED BY INDIA
Il fascino della spiritualità indiana, le texture etniche,

profumo di zenzero e rimandi a Ganeśa. Una suite

che nasce dall’Oceano Indiano e volge lo sguardo 

alle maestose Dolomiti della Val di Fassa.

The charm of Indian spirituality, ethnic textures,

the scent of ginger, and references to Ganesh. A suite

inspired by the Indian Ocean with views 

of the majestic Dolomites of Val di Fassa.

HIGHLIGHT
Vasca da bagno in nicchia in pietra

Letto a baldacchino e divanetto ad altalena
Caminetto a vapore

HIGHLIGHTS
Bathtub in a stone niche

Canopy bed and swing sofa
Steam fireplace
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SUITE NAMASTÉ
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SUITE PAUSSA
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ISPIRATA 
AL MONDO LADINO

INSPIRED BY  
THE LADIN WORLD

Il nome “Paussa”, “riposa” in lingua ladina, 

custodisce l’essenza della nostra cultura.

Atmosfera accogliente e profumo di fieno.

Dolomia e cirmolo locale. Semplicemente, casa.

The name “Paussa”, “rest” in the Ladin language, 

conveys the essence of our culture.

Inviting, hay-scented atmosphere.

Local Dolomia stone and pine. Quite simply: home.

HIGHLIGHT
Vasca da bagno in stile ladino

Caminetto double face

HIGHLIGHTS
Ladin-style bathtub

Double-face fireplace
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ISPIRATA  
AL SUDAMERICA

INSPIRED BY  
SOUTH AMERICA

Energia, calore e spensieratezza. Pavimenti in 

ceramica colorata, decorazioni geometriche e

carta da parati a tema giungla. Dal dinamismo 

alla tranquillità per una siesta rigenerante.

Energy, warmth, and a carefree atmosphere. Colourful 
ceramic floors, geometric decorations, and

jungle-themed wallpaper. Dynamism 

combined with tranquillity for a revitalising siesta.

HIGHLIGHT
Vasca da bagno freestanding infinity

Nicchia con divanetto

HIGHLIGHTS
Freestanding infinity-style bathtub

Niche with sofa
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SUITE SIESTA
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DELUXE
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SUITE THERMAE
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ISPIRATA
ALLA ROMA TERMALE

INSPIRED BY
THERMAL ROME

Un’icona scenografica di stile e benessere.

Archi a tutto sesto, colonne, sfere, pregiato

travertino e legno a mosaico. Una suite in 

cui si respira il classico fascino italiano.

A stunning icon of style and well-being.

Rounded arches, columns, spheres, fine

travertine stone, and wooden mosaics. 

A suite that exudes classic Italian charm.

HIGHLIGHT
Vasca freestanding

Caminetto double face
Senza barriere architettoniche

HIGHLIGHTS
Freestanding bathtub
Double-face fireplace

Architectural-barrier-free 
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ISPIRATA 
ALLA FORESTA PLUVIALE

INSPIRED BY 
THE RAINFOREST

Suoni della foresta, giochi di luci e ombre,

motivi tribali. Liane in corda, design animalier,

scenari vegetali. Qui, dove pulsa l’anima 
della foresta e nasce il richiamo della natura.

Forest sounds, the interplay of light and shadow,

tribal motifs. Rope lianas, animal prints,

green plants. Where the heart 
of the forest beats and the call of nature awaits.

HIGHLIGHT
Vasca idromassaggio 

Lavabo in pietra
Senza barriere architettoniche

HIGHLIGHTS
Whirlpool 

Stone washbasin
Architectural-barrier-free 
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SUITE WILD SOUL
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SUITE IKIGAI
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ISPIRATA AL GIAPPONE INSPIRED BY JAPAN
Tonalità tenui e luci soffuse. Minimalismo 

e semplicità giapponese. Un’atmosfera 
suggestiva e intima che invita a riflettere

sul senso della vita, a rilassarsi, a ritrovarsi.

Soft tones and gentle lighting. Minimalism 

and Japanese simplicity. A charming, 
intimate atmosphere that invites you to contemplate

the meaning of life, relax, and reconnect with yourself.

HIGHLIGHT
Vasca tonda in stile Ofuro su gradoni

Letto matrimoniale futon basso
Tavolino e sedute in stile giapponese

HIGHLIGHTS
Ofuro-style round bathtub on steps

Low futon double bed
Japanese-style table and chairs
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ISPIRATA  
AL MEDIO ORIENTE

INSPIRED BY  
THE MIDDLE EAST

Fragranze, vapori, colori accesi. 
Decorazioni in legno e ceramica.

Un ambiente mistico e avvolgente

che rievoca le atmosfere arabeggianti.

Fragrances, steam, bright colours. 
Wooden and ceramic decorations.

A mystical, enchanting ambience

with Arabian flair.

HIGHLIGHT
Bagno turco con cromoterapia

Vasca tonda in semicupola ramata
Letto tondo king-size

HIGHLIGHTS
Turkish bath with chromotherapy

Round bathtub in a copper semi-dome
Round king-size bed
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SUITE HAMMAM
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LUXURY
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SUITE SINFONIA
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ISPIRATA ALLA VIENNA 
DEGLI ANNI ‘20

INSPIRED BY  
1920SS VIENNA

Dove l’armonia prende forma. Decorazioni Art 
Nouveau, motivi orientali, toni caldi e linee eleganti 

e armoniche. Un mix tra legno, ottone e vetro. Un 

capolavoro in perfetto stile liberty.

Harmony in physical form. Art Nouveau decorations, 

designs inspired by the Orient, warm tones,  

and elegant, harmonious lines. A blend of wood,  
brass, and glass. A work of art in perfect liberty style.

HIGHLIGHT
Idromassaggio sulla terrazza  

esterna coperta con #latemarview
Bagno turco con cromoterapia

Caminetto a vapore

HIGHLIGHTS
Whirlpool on the covered outdoor  

terrace with #latemarview
Turkish bath with chromotherapy

Steam fireplace
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ISPIRATA  
AL SOGNO DI PARIGI

INSPIRED BY  
THE PARISIAN DREAM

Atmosfera seducente e raffinata. Fascino 
bohémien  e colori che richiamano la bandiera

francese. Una suite progettata nel sottotetto,

come a soggiornare in un’esclusiva pochette.

Seductive, sophisticated atmosphere. Bohemian 
charm and a colour scheme based on the French

flag. A suite located in the attic, giving the impression 

of staying in an exclusive pochette.

HIGHLIGHT
Idromassaggio sulla terrazza  

esterna coperta con #latemarview 
Caminetto a vapore

Segnali luminosi e acustici  
per non vedenti e non udenti

HIGHLIGHTS
Whirlpool on the covered  

outdoor terrace with #latemarview 
Steam fireplace

Acoustic signals for blind people  
and light signals for deaf people
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SUITE PETITE LUMIÈRE
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SUITE TIMBUKTU
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ISPIRATA
ALL’AFRICA MODERNA

INSPIRED BY  
MODERN AFRICA

Fantasie etniche, intagli in legno, tessuti

dipinti e giochi di luce. Un’atmosfera 

affascinante e misteriosa che richiama alla

mente i lontani scenari del Mali. 

Ethnic patterns, wood carvings, painted

textiles, and playful use of light and shade. A charming, 

mysterious atmosphere reminiscent of 

scenes from far-flung Mali. 

HIGHLIGHT
Idromassaggio con #latemarview  

nella terrazza coperta
Bagno turco con cromoterapia

Caminetto a vapore

HIGHLIGHTS
Whirlpool with #latemarview  

on the covered terrace
Turkish bath with chromotherapy

Steam fireplace
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ISPIRATA ALLA LONDRA 
DEGLI ANNI ‘20

INSPIRED BY  
1920SS LONDON

Fantasie floreali e geometriche, boiserie blu 
bovary, il connubio tra vetro, ferro e ceramica

per un perfetto stile vittoriano. In questa suite

ci si immerge in un lusso e  una raffinatezza regale.

Floral and geometric patterns, Bovary-blue 
panelling , a blend of glass, iron, and ceramic

that creates a perfect Victorian style. In this suite, 

you can bask in regal luxury and elegance.

HIGHLIGHT
Idromassaggio con #latemarview  

nella terrazza coperta 
Zona lounge con divanetto

Caminetto a vapore

HIGHLIGHTS
Whirlpool with #latemarview  

on the covered terrace 
Lounge area with sofa

Steam fireplace
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SUITE ROYAL
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SUITE HYGGE
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ISPIRATA  
AI PAESI NORDICI

INSPIRED BY  
THE NORDIC COUNTRIES

Spazi luminosi, tonalità tenui e design 
essenziale. Boiserie e applique in legno.

Un’atmosfera confortevole ispirata alla 

filosofia di una vita più lenta e consapevole.

Bright spaces, soft colours, and essential 
design. Wooden panelling and appliques.

A comfortable atmosphere inspired by the 

philosophy of a slower, more mindful lifestyle.

HIGHLIGHT
Sauna finlandese vetrata

Idromassaggio con #latemarview 
Letto tondo king-size

Caminetto

HIGHLIGHTS
Glass Finnish sauna

Whirlpool with #latemarview 
Round king-size bed

Fireplace
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Mobili in legno e carattere tradizionale. 

Un rifugio di pace in tipico stile fassano.

Panorama sul lago, sulla valle, sul paese o 

sulle Dolomiti? Siete voi a scegliere.

Wooden furniture and traditional character. 

A haven of peace in the typical style of Val di Fassa.

A view of the lake, valley, village, or 

Dolomites? The choice is yours.

SENTIRSI A CASA
NELLE CAMERE LADINE

FEEL AT HOME
IN OUR LADIN ROOMS
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Green area with protected animals | Sustainable 
architecture | Solar and photovoltaic panels | Charging 

station for electric cars | 100% organic products

Area verde con animali protetti | Bioarchitettura | 
Pannelli solari e fotovoltaici | Colonnina di ricarica 

per auto elettriche | Prodotti 100% BIO

NATURE IS OUR HOME. AND LOVING IT 
COMES SO NATURALLY TO US. YOUR GREEN 

CHOICE: MAKE YOUR CONTRIBUTION 
TO SUSTAINABILITY WITH SMALL  

GESTURES THAT HAVE A BIG IMPACT.

LA NATURA È LA NOSTRA CASA. 
E AMARLA CI VIENE COSÌ NATURALE.
YOUR GREEN CHOICE: CONTRIBUITE 

ANCHE VOI ALLA SOSTENIBILITÀ CON
PICCOLI GESTI DAL GRANDE VALORE.

WE LOVE SUSTAINABILITY
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ANCHE A NON UDENTI E NON VEDENTI. 

SENZA BARRIERE ARCHITETTONICHE.

INNOVATIVO DESIGN BY HANDYCREA.

INCLUDING DEAF OR BLIND PEOPLE. 

WITH NO ARCHITECTURAL BARRIERS.

INNOVATIVE DESIGN BY HANDYCREA.

8 NUOVE SUITE  
ACCESSIBILI A TUTTI.

8 NEW SUITES  
ACCESSIBLE TO ALL.

NEW: 

TRENTINO OPEN 

CERTIFICATION
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SPA ONIRO
DAL GRECO ὄνεɩροςὄνεɩρος : SOGNO

SPA ONIRO
FROM THE GREEK ὄνεɩροςὄνεɩρος : DREAM

The door to your well-being.
Un viaggio tra i rituali wellness del mondo 

alla ricerca di un equilibrio fisico e mentale.

The door to your well-being.
A voyage through the world’s wellness rituals, 

seeking balance between body and mind.
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UN SOGNO DI 
RIGENERAZIONE.

A REVITALISING  
DREAM.

Un’esperienza onirica a 360°, dove il confine 
tra spazio e tempo si dissolve per rivelarvi una 
vista da sogno: la #latemarview sulle Dolomiti 

Patrimonio UNESCO.
Indoor-Outdoor Panorama Pool.

Sauna finlandese con Aufguss e Banja russa.
Hammam tradizionale con esclusivi rituali.

Oasi relax a tema e giardini solarium.
Momenti di benessere in armonia con la natura.

An all-encompassing dreamlike experience, where 
the boundaries between space and time melt away 
to reveal a dream panorama: the #latemarview of 

the Dolomites UNESCO World Heritage.
Indoor-outdoor panoramic pool.

Finnish sauna with “Aufguss” infusions  
and Russian banya.

Traditional Hammam with exclusive rituals.
Themed relaxation areas and sunbathing gardens.

Moments of well-being in harmony with nature.
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RITUALE HAMMAM
ISPIRATO AL RITUALE DI BENESSERE 

DEL MAROCCO.

HAMMAM RITUAL
INSPIRED BY THE MOROCCAN 

WELLNESS RITUAL.

Un’esperienza sensoriale in un santuario da
mille e una notte. Luci soffuse, fragranze

speziate e un’inebriante nuvola di vapore. Entrate 
nel tepidarium e hammam in pregiato travertino. 
Coccolatevi con un savonage al sapone d’Aleppo, 

maschera all’argilla Ghassoul o massaggio con 
olio d’Argan. Concedetevi un self-treatment da 

soli o insieme a una persona speciale.

A sensory experience in a sanctuary
in the style of 1,001 Nights. Soft lighting, 

spiced fragrances, and a stimulating cloud of 
steam. Step into the tepidarium and hammam 

made of elegant travertine stone. Pamper yourself 
with Aleppo soap, a ghassoul clay mask, or a 

massage with argan oil. Enjoy a self-treatment 
alone or in the company of your special someone.
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PRIVATE SPA OFURO
ISPIRATA AL TRADIZIONALE 

RITUALE DEL BAGNO GIAPPONESE.

INSPIRED BY THE TRADITIONAL 
JAPANESE BATHING RITUAL.
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Esclusiva esperienza wellness di coppia
ispirata al rituale del bagno giapponese.
Immergetevi nella prima e unica vasca
Ofuro (41 °C) del Trentino-Alto Adige.

Exclusive couple’s wellness experience
inspired by the Japanese bathing ritual.
Immerse yourself in the first and only

Ofuro tub (41°C) in Trentino-South Tyrol.
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TRATTAMENTI LATEMAR 
SIGNATURE

LATEMAR SIGNATURE 
TREATMENTS

BEAUTY & WELLNESS 
LESSONS 

BEAUTY & WELLNESS 
LESSONS 

Dalla forza della montagna. Dall’esperienza 
millenaria. E dall’incontro tra Oriente e

Occidente nasce la nostra esclusiva selezione di 
rituali, come il KOBIDO RITUAL DAL GIAPPONE 

O IL GUA SHA RITUAL DALLA CINA, con 
degustazione finale di pregiato tè in foglia 

abbinato dalla nostra Tea Sommelier.

The power of the mountains. Millennia-old 
experience. And a fusion of East and  West 

created our exclusive selection of rituals, such 
as the KOBIDO RITUAL FROM JAPAN OR 

THE GUA SHA RITUAL FROM CHINA, which 
conclude with a tasting of fine loose-leaf tea 

selected by our tea sommelier.

Imparare a prendersi cura di sé con le nostre 
lezioni sugli antichi rituali di bellezza da eseguire 

in self-treatment.

Learn the art of self-care with our 
lessons on ancient beauty rituals to use 

as self-treatments.
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INSPIRING #LATEMARMOMENTS

SET YOUR SPIRIT FREE. AWAKEN YOUR SENSES.

SURRENDER TO THE MAGIC OF THE MOMENT.

MINDFULTEA | FOR-REST BATHING 

MINDFULNESS | YOGA | SOUND BATH

MA ANCHE: passeggiate con lanterne | serate musicali

PLUS: Walks by lantern light | Musical evenings

65



ROMANTIC EXPERIENCE – YOU & ME TIME 
VACANZA3 CON LE NOSTRE 3E.

ROMANTIC EXPERIENCE – YOU & ME TIME 
HOLIDAY3 WITH OUR 3E’S.

Emozioni. Esperienze. Esclusività.
L’emozione della romantica POOLLOVE EXPERIENCE con floating aperitivo.
L’esperienza della SPECIAL DINNER JUSTTHETWOOFUS con menu di gala. 

L’esclusività del BIRTHDAY SET in camera per un compleanno speciale.
Trasformate la vostra proposta di matrimonio, addio al nubilato, le nozze o 
l’anniversario in un’ESPERIENZA TAILOR MADE creata su misura per voi.

Emotions. Experiences. Exclusivity.
The emotional highs of the romantic POOLLOVE EXPERIENCE with floating aperitivo.

The experience of the SPECIAL JUSTTHETWOOFUS DINNER with gala menu. 
The exclusivity of the BIRTHDAY SET in your room for a special birthday.

Transform your marriage proposal, bachelorette party, wedding, or anniversary into a 
TAILORMADE EXPERIENCE created especially for you. 
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Nel cuore delle Dolomiti Patrimonio UNESCO. Respirate la 

libertà estiva tra le Torri del Vajolet e il Lago di Antermoia. 

Godetevi il profumo di primavera sulla pista ciclabile davanti 

all’hotel. Rallentate il ritmo tra i colori autunnali della Val di 

Fassa. Voi e la natura, una cosa sola, all year around.

At the heart of the Dolomites UNESCO World Heritage.

Bask in the freedom of summer between the Vajolet Towers 

and Lake Antermoia. Enjoy the scent of spring on the cycle 

path right outside the hotel. Embrace a slower pace amidst 

the autumn colours of Val di Fassa. You and nature, as one, 

all year round.
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Vivete l’inverno a mille nel DOLOMITI SUPERSKI, 
il comprensorio sciistico più grande d’Europa. 

Divertitevi a sfrecciare sugli SCI sui 210 chilometri 
di 150 piste da sogno. Provate l’emozione dello 

SCI DI FONDO sulla pista della Marcialonga.
Godetevi una CIASPOLATA nella pace dei boschi 
innevati della Val di Fassa. Ritornate bambini con 

un’avvincente discesa sulla pista da SLITTINO 
“Fraina”. Un must: una passeggiata nei FIABESCHI 
PAESINI di Canazei, Moena e Vigo di Fassa. Per un 

inverno che non smette mai di sorprendervi.

Experience a winter to remember at DOLOMITI 
SUPERSKI, Europe’s largest ski carousel. Find 
SKIING bliss while carving down 150 dream 

slopes totalling 210 kilometres. Feel the wonder 
of CROSS-COUNTRY SKIING on the trails of the 
Marcialonga race. Enjoy SNOWSHOEING in the 
peace of the snow-bound forests in Val di Fassa.

Indulge your inner child during a thrilling descent 
on the “Fraina” TOBOGGAN run. A must: a walk 
through the FAIRY-TALE VILLAGES of Canazei, 

Moena, and Vigo di Fassa. For a winter that’s full 
of surprises.
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